ANEXO 1

ESPECIFICACIONES TECNICAS POR ITEM
SERVICIO DE MANTENIMEINTO BLOQUE DE OFICINAS DISTRITAL COMERCIAL TARIJA
ITEM 1: REMOCION PIRULEADO DE CEMENTO (M2)
1.- DEFINICION
Ese ítem se refiere a la remoción total del piruleado de cemento sobre pared exterior del bloque de oficinas de Distrital comercial Tarija, mismo que se encuentra desprendiéndose de la pared. 

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El contratista proporcionará todas las herramientas y equipo que sea necesario para la correcta ejecución del ítem y el traslado correspondiente.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION
El contratista empleara los métodos que vea por conveniente para correcta ejecución del ítem conforme a instrucciones del fiscal de servicio.

4.- MEDICION
El presente ítem, se medirá en metros cuadrados (m2), considerando únicamente el área neta ejecutada.

5.- FORMA DE PAGO
El presente ítem, ejecutado en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior y aprobado por el Fiscal, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 
ITEM 2: RETIRO DE ARTEFACTOS SANITARIOS (PZA)

1.- DEFINICION
Ese ítem se refiere a la desinstalación y retiro de artefactos sanitarios como ser inodoros, lavamanos y accesorios de baño e instalaciones sanitarias de los mismos y su traslado a los depósitos o lugar indicado por el Fiscal de Servicio. 

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El contratista proporcionará todas las herramientas y equipo que sea necesario para la correcta ejecución del ítem.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION
El retiro de todos los artefactos y accesorios sanitarios, se realizara de manera previa a las demoliciones de piso, remociones de revestimiento de azulejos y muros de ladrillo. Para su retiro se procederá a quitar los tornillos de sujeción, cuidando de no malograrlos.

Finalmente se trasladaran todos los artefactos y accesorios a los sitios indicados por el fiscal de servicio de tal manera que no queden expuestas a la intemperie.

4.- MEDICION
El presente ítem, se medirá por pieza, considerando que el artefacto y accesorios sanitarios con más sus respectivas instalaciones sanitarias, hayan sido traslados al lugar de depósito.

5.- FORMA DE PAGO
El presente ítem, ejecutado en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior y aprobado por el Fiscal de Servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 
ITEM 3: REMOCION PISO DE CERAMICA (M2)
1.- DEFINICIÓN 
Este ítem se refiere a la remoción del piso de cerámica nacional del baño de mujeres para realizar la nueva instalación de tubería de desagüe sanitario por según la nueva ubicación de los artefactos sanitarios y el retiro del escombro producto de la remoción a los lugares indicados por el Fiscal, preparando la superficie del piso para la nuevo piso de cerámica.

Todos los trabajos anteriormente señalados serán ejecutados de acuerdo a lo  especificado en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal.

2.- PROCEDIMIENTO PARA LA 
EJECUCION 

En primer lugar el contratista solicitara al Supervisor la autorización para la remoción del piso, coordinando con el fiscal de servicio, se deberá tomar todas las medidas de seguridad para minimizar los riesgos.

Los trabajos de remoción de piso de cerámica, se realizaran a nivel del contrapiso de cemento, lo que significa que luego de extraer todo el cerámico, se deberá nivelar el piso de manera que la superficie sea horizontal

Según el trazo de las tuberías de desagüe sanitario, se deberá canalizar y/o picar el piso para asentar las tuberías baje el piso.

3.- MEDICIÓN 

Este ítem se medirá en metros cuadrados (m2) de superficie neta de piso que se haya retirado y además de haber merecido la aprobación del fiscal de servicio.

4.- FORMA DE PAGO 
Estos ítems ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el fiscal de servicio, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 4: DEMOLICION DE MURO DE LADRILLO 6H E=12CM (M2)

1.- DEFINICIÓN 
Este ítem se refiere a la demolición de muros de ladrillo, en los ambientes de las oficinas y baños, todos los trabajos anteriormente señalados serán ejecutados de acuerdo a lo  especificado en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor.

2.- PROCEDIMIENTO PARA LA 
EJECUCION 

En primer lugar el contratista solicitara al Supervisor la autorización para la demolición de los muros de ladrillo, coordinando con el Fiscal de Obra, se deberá tomar todas las medidas de seguridad para minimizar los riesgos.

Los trabajos de demolición de muros de ladrillo, se realizaran de acuerdo a instrucciones del fiscal de servicio, estos trabaos se realizaran hasta el nivel del piso terminado y trasladando los escombros a los lugares indicado por el supervisor. 

3.- MEDICIÓN 

Este ítem se medirá en metros cuadrados (m2), tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas y aprobadas por el Supervisor. 

4.- FORMA DE PAGO 
Estos ítems ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 5: REMOCION MAMPARA DE MADERA (M2)

1.- DEFINICION
Ese ítem se refiere a la remoción y retiro de la mampara de madera que divide un ambiente grande en dos oficinas, así mismo se refiere también al traslado de las mismas hasta los sitios indicados por el fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El contratista proporcionará todas las herramientas y equipo que sea necesario para la correcta ejecución del ítem.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION
La remoción de mamparas de madera, se realizara de tal manera de no dañar el piso y pared donde se encuentra fijada mediante tornillos.

Finalmente se trasladaran todas las mamparas a los sitios indicados por el Fiscal de servicio de tal manera que no queden expuestas a la intemperie.

4.- MEDICION
El presente ítem, se medirá en metros cuadrados (m2), considerando que todos los accesorios de sujeción hayan sido retirados.
5.- FORMA DE PAGO
El presente ítem, ejecutado en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior y aprobado por el Supervisor, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 
ITEM 6: RETIRO DE PUERTAS Y VENTANAS (PZA)
1.- DEFINICION
Ese ítem se refiere al retiro de puertas y ventanas que se cambiaran por nuevas ventanas y puertas de vidrio, trabajo que consiste en retirar las hojas de puesta y ventanas incluido sus marcos y su traslado a los depósitos o lugar indicado por el Fiscal de servicio. 

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El contratista proporcionará todas las herramientas y equipo que sea necesario para la correcta ejecución del ítem, dichas herramientas serán aprobadas por el fiscal de servicio.

3.- PROCEDIMEINTO PARA LA EJECUCION
La extracción de las puertas y ventanas se realizara de manera previa a las demoliciones de los muros de ladrillo, para su retiro se procederá a quitar los tornillos de sujeción en las bisagras, con la hoja de puerta y/o ventana fuera del marco, se picaran el piso y/o pared para sacar los marcos de su empotramiento.

Finalmente se trasladaran las puertas y ventanas a los sitios indicados por el Fiscal de servicio de tal manera que no queden expuestas a la intemperie

4.- MEDICION
El presente ítem, se medirá en piezas, considerando solamente las puertas y ventanas que hayan sido retiradas de su posición original y trasladas al lugar de depósito.

5.- FORMA DE PAGO
El presente ítem, ejecutado en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior y aprobado por el Supervisor, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 
ITEM 7: REFACCION DE CIELO FALSO DE YESO (M2)

1.- DEFINICION

Este ítem se refiere a la refacción del cielo falso de yeso tanto al interior como al exterior (volados) como acabado de las superficies inferiores de los entramados bajo cubierta con estructura de madera, aleros y otros singularizados en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino, de color blanco o blanco rosado y no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso el Contratista presentará al Ingeniero una muestra de este material para su aprobación.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Previo al inicio del trabajo, se procederá a identificar con el fiscal de servicio las superficies y/o áreas de cielo falso dañado, obteniendo de este modo autorización del supervisor para refaccionar dichas áreas.

Posteriormente se procederá a la remoción del área de cielo falso dañado para su refacción, para lo cual el contratista deberá proveer todos los materiales necesarios para completar la refacción del cielo falso con yeso.

Sobre la superficie así preparada por la parte inferior, se procederá a la ejecución del revoque grueso e inmediatamente después al enlucido final con yeso puro mediante planchas metálicas a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones empleando mano de obra especializada.

Las aristas entre cielos falsos y muros interiores deberán tener juntas rehundidas a fin de evitar fisuras por cambios de temperatura.

Se realizara el revoque con yeso en los sectores comprendidos entre las ondas de las cubiertas y la parte frontal de los aleros, mismos que se encuentra incluido en el ítem cielo falso y alero.

4.- MEDICION

El presente ítem será medido en metros cuadrados tomando en cuenta, únicamente, las superficies netas de ejecución.

5.- FORMA DE PAGO 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 8: REFACCION REVOQUE INTERIOR DE YESO (M2)

1. DEFINICIÓN.

Este ítem se refiere a la refacción del revoque interior de yeso sobre paredes rajadas mejorando el acabado de las superficies de ambientes interiores de las construcciones, ubicada en las partes inferiores, de acuerdo a las instrucciones del Fiscal de servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.

El yeso a emplearse será de primera calidad y molido fino, no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso el Contratista presentará al Fiscal de servicio una muestra de este material para su aprobación.

El agua deberá ser extraída de la provisión del sistema de agua potable de la vivienda.

3. PROCEDIMIENTOS PARA LA EJECUCIÓN.

De acuerdo al tipo de revoque especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

En primera instancia se quitará la capa de yeso en mal estado existente en las áreas indicadas por el supervisor, se recomienda la utilización de una punta y combo. Tratando siempre de quitar lo suficiente para que sea mejor el agarre de la nueva capa.

Luego de efectuados los trabajos preliminares se humedecerán las paredes y se aplicará una primera capa de yeso cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y que cubra todas las irregularidades de la superficie del muro.

Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3 mm. de espesor empleando yeso puro.  Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

4. MEDICIÓN.

Los revoques de las superficies de muros se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta, únicamente, las superficies netas del trabajo ejecutado. Con la aprobación del supervisor.

5. FORMA DE PAGO.

Este ítem ejecutado de acuerdo con las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el fiscal de servicio, será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 9: PINTURA EXTERIOR LATEX (M2)

1.- DEFINICION.-

Este ítem se refiere a la aplicación de pintura látex lavable en las paredes exteriores (Fachada) y galería de ingreso principal a oficina.

2.- MATERIALES, EQUIPO Y HERRAMIENTAS.-

La pintura a utilizarse será de reconocida marca, SUVINIL, MONOPOL u otra, suministrada en el envase original de fábrica, no se permitirá emplear pintura preparada en la obra, se utilizará solamente cola fresca.

Los colores y tonalidades de todas las pinturas a emplearse serán los que indique el Supervisor. El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación de Supervisor con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN.-

Con anterioridad a la aplicación de la pintura. Se corregirá todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de mortero lijando prolijamente la superficie y enmasillando donde fuera necesario.

A continuación se aplicará una primera mano de pintura y cuando esta se encuentre totalmente seca, se aplicará una segunda mano de pintura. Si esta resultase insuficiente se dará una tercera mano final, proceso que puede realizarse a través de un proceso manual con Brocha, con Rodillo ó con Sopletes eléctricos

4.- MEDICIÓN.-

La pintura se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta el área proyectada más huecos, descontando el 50% de los huecos de puertas y ventanas.

5.- FORMA DE PAGO.-

La cantidad determinada según lo antes indicada, será pagada a los precios del contrato por unidad de medición, como está abajo detallado. Dicho precio y pago constituirán la compensación total en concepto de suministro de todos los materiales, incluyendo toda mano de obra, equipo, herramienta, imprevisto, gastos directos e indirectos.

ITEM 10: PINTURA INTERIOR LATEX (M2)

1.- DEFINICIÓN

Referido al recubrimiento de las paredes con una película de pintura sobre los paramentos previamente revocados y enlucidos de los espacios interiores, ya sean estas paredes o cielos falsos en conformidad con las instrucciones complementarias del Fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los materiales a utilizar serán: pintura látex para interiores, de calidad aprobada y certificada por el Supervisor, suministrada en el envase original de fábrica. No se aceptara emplear pintura preparada en obra.

El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Fiscal de servicio, con anterioridad a la iniciación  de cualquier trabajo de pintura.

Así mismo se emplearán masilla, para corregir aquellos sectores que presenten irregularidades y/u ondulaciones en su superficie.

No se admitirá  el empleo de pinturas espesas para tapar poros, grietas u otros defectos.

3.- PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN
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En todos los casos el contratista presentará a la supervisión el catalogo y muestras de las pinturas especificadas, para que este decida el tono a emplear.

Previo a la aplicación de la pintura, el Fiscal de servicio deberá aprobar las superficies que recibirá este tratamiento.

Todas las superficies que deban pintarse se prepararán corrigiendo los defectos, manchas o asperezas que pudieran haber en revoques de muros y cielos.

No se permitirán el cierre de las ventanas y puertas antes que la pintura haya secado completamente.

Se deberá efectuar una limpieza diaria de los lugares curados o reconstruidos antes de dar inicio a la pintura. Se cuidará especialmente que el recorte quede bien limpio y perfecto con las pinturas. Donde se constate o se sospeche la presencia de hongos, la superficie será lavada con una solución de detergente y la superficie será lavada después prolijamente con agua pura.

Dentro de lo posible y si el fiscal de servicio recomienda, debe terminarse  de dar una mano de pintura en toda las superficies de aplicación, antes de aplicar la siguiente.

La primera mano se imprimirá a brocha, las siguientes a rodillo con una textura granulada menuda.

Posteriormente se aplicará con brocha una solución fungicida. Una vez secadas las áreas, estas estarán en condiciones de recibir la pintura.

Será indispensable para la aprobación de los trabajos, la terminación con un acabado perfecto con la cantidad de manos de pintura necesarias, no debiendo presentar imperfecciones  visuales ni pinceladas.

Se deberá aplicar como mínimo tres manos de pintura, tomando en cuenta, que estas siguen el proceso previo entre capas de pintura del lijado y masillado, dejando totalmente lisa, uniforme y homogénea  la superficie pintada.

Posterior a la aplicación de pinturas, se procederá a realizar el pintado de las jambas de puertas y ventanas siguiendo el mismo proceso de pintado mencionado anteriormente.

En caso de que sea especificado  en planos y/o requerido por fiscalización, podrán  realizarse detalle de pinturas con otro tipo de acabado, deberán estar sujetas  las pruebas correspondientes para su aprobación con supervisión.

El contratista deberá tomar los recaudos correspondientes a fin de no manchar otras estructuras o materiales cercanos, como vidrios, pisos, revestimientos, cielorrasos, etc., pues en caso de que esto ocurra será a su cargo y costo la limpieza y reposición de los mismos

4.- MEDICIÓN

Este ítem será medido en metros cuadrados de la superficie neta pintada, previa verificación en metraje y calidad por el Fiscal de servicio. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros. 

5.- FORMA DE PAGO

Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

Si por deficiencia del material, mano obra, etc., no se satisfacen los requerimientos de terminación, el supervisor  tendrá la facultad de exigir al contratista  tome  las previsiones del caso, para el cumplir con lo requerido, no pudiendo originar estos trabajos costo adicional al presupuesto en el ítem correspondiente.
ÍTEM 11: MURO DE LADRILLO 6 H E=12CM (M2)

1.- DEFINICION

Esta especificación comprende la construcción y ejecución del ítem muro de ladrillo de 6 huecos y espesor de 12 cm, con mortero de cemento y arena en proporción de 1:5

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberá merecer la aprobación del fiscal de servicio  para su empleo  de la obra. 

Los ladrillos huecos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

Los ladrillos llenos serán bien cocidos, tendrán color uniforme estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

En la preparación de mortero se empleara únicamente cemento y arena que cumpla con los requisitos de calidad especificados para la construcción de hormigones.

3.- EJECUCION

Todos los Ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación, serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor, mínimo de 1.0 cm.

Se cuidara especialmente que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada  y en los cruces entre muro y muro y/o muro de tabique

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de Hº Aº (vigas columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos  para lo cual previa  a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del Hº Aº de tal manera que se obtenga una superficie  rugosa  que se asegure una buena adherencia.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y manipulación de masas compactas, densas y con  aspecto y coloración uniformes

Los Espesores de los muros  deberán ajustarse estrictamente a los 12 centímetros, a menos que el fiscal de servicio instruya por escrito expresamente otra cosa.

A tiempo de construirse los muros de ladrillo, en los casos en que sea posible, se dejaran las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que las cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4.- MEDICION  

Todos los muros de ladrillo  con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados (M2) tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para las puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

5.- FORMA DE PAGO 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a lo especificado, medido de la forma antes indicada, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada; dicho precio será compensación total por la provisión de materiales, así como toda mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en este ítem.

ITEM 12: REVOQUE DE CEMENTO (M2)

1.- DEFINICION.-

Este ítem se refiere al revoque de paredes interiores de muros de ladrillo, con mortero de cemento, de manera que se obtengan superficies regulares sin afinar.

2.- MATERIALES, EQUIPO Y HERRAMIENTAS.-

Se utilizará una mezcla de cemento y arena fina en proporción 1:6 para constituir el mortero a utilizar en los revoques, es decir una mezcla con 1 proporción de cemento y 6 proporciones de arena.

El cemento, la arena y el agua, obedecerá a las exigencias y especificaciones escritas en los hormigones.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN.-

Se limpiarán cuidadosamente las juntas de los ladrillos, eliminándose todo sobrante de mortero, se limpiará también las vigas y columnas.
Se colocarán maestras del mismo material a distancias no mayores de 2 metros. Estas maestras deberán ser perfectamente niveladas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.

Se aplicará una primera mano de mezcla de mortero, cemento y arena (1:6).

Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado, se colocará una segunda y última capa para su correspondiente alisado, obteniéndose de esta manera una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.

En los sectores con aberturas, es decir, en puertas y ventanas se debe tener estricto cuidado en la confección de ángulos y esquinas, previamente a este trabajo se deben recubrir con papel o polietileno los marcos para que estos no se ensucien ni sufran daños en el proceso de revoque.

4.- MEDICIÓN.-

Los revoques de cemento se medirán en metros cuadrados (m2), tomando la superficie total del área recubierta más los huecos y descontando el 50 % de todas las aberturas por puertas y ventanas, ya que en estos sitios se ejecutan escuadras y ángulos que incrementan la superficie neta de revoque.

5.- FORMA DE PAGO.-

La cantidad determinada según lo antes indicada, será pagada a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Dicho precio y pago constituirán la compensación total por concepto de suministro de todos los materiales, incluyendo toda mano de obra, equipo, herramienta, imprevisto, gastos directos e indirectos necesarios para terminar la obra indicada en la presente sección.
ITEM 13: REVOQUE INTERIOR DE YESO (M2)
DEFINICIÓN

Este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros de ladrillo, paramentos de hormigón  (muros, losas, columnas, vigas) y otros en los ambientes interiores de las construcciones, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Fiscal de servicio.

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

El yeso a emplearse será de primera calidad y molido fino; no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, el Contratista presentará al Fiscal de servicio una muestra de este material para su aprobación.

El agua deberá ser limpia, el agua potable se considera apta para este fin.                   

PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 
De acuerdo al tipo de revoque especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

Se limpiarán los muros de ladrillo en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros.

Se colocarán maestras a distancias no mayores a dos (2) metros, cuidando de que éstas, estén perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme en toda la extensión de los paramentos.

REVOQUE DE YESO

Luego de efectuados los trabajos preliminares, se humedecerán los paramentos y se aplicará una primera capa de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y que cubra todas las irregularidades de la superficie del muro. 

Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3  mm. de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de  ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

MEDICIÓN 

Los revoques de yeso sobre muros de ladrillo se medirán en metros cuadrados (M2), tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo  ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 14: REVESTIMIENTO DE CERAMICA NACIONAL (M2) 

1.- DEFINICIÓN 

Este ítem se refiere al acabado de revestimiento cerámico sobre las superficies de muros de ladrillo, en los ambientes de baños y duchas, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

Se usará revestimiento de cerámica nacional esmaltada, las dimensiones a usar será definida en obra por el supervisor.

Todos los materiales y herramientas necesarias para la ejecución del presente ítem, serán provisionados por el contratista y aprobados por el fiscal de servicio.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION 

Revestimiento  de cerámica

Antes de la colocación de las piezas, éstas deberán remojarse, a fin  de quedar saturadas de agua.  Asimismo deberán regarse las superficies a revestir.

Una vez ejecutado el revoque grueso, se colocarán los cerámicos con mortero de cemento y arena fina, en proporción 1 : 3. También podrán utilizarse colas, mastiques, cuya composición esté garantizada para este uso por el fabricante. 

A objeto de obtener una adecuada alineación y nivelación se colocarán las respectivas maestras y se utilizarán guías de cordel y  clavos de 1/2" a 1 1/2" para mantener la separación entre piezas, los mismos que serán retirados una vez que hubiera fraguado el mortero.

Concluida la operación del colocado, se aplicará una lechada de cemento blanco para  cubrir las juntas, limpiándose  luego con un trapo seco la superficie obtenida.

El cerámico se colocará sin necesidad de mojarlos previamente, aplicándolos directamente de la caja a la pared  y  en  cuanto  al rellenado de juntas, se efectuará con cemento blanco o mastiques plásticos adecuados e impermeables, blancos o de color.

4.- MEDICIÓN 

Los revestimientos interiores se medirán en metros cuadrados, tomando en  cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.- FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 15: PISO DE CERAMICA NACIONAL (M2)

1.- DEFINICIÓN.-
Este ítem se refiere a la provisión y colocado de pisos de cerámica nacional esmaltada de alto tráfico, con mortero de cemento 1:4 sobre contra-pisos de cemento, ejecutados de acuerdo al formulario de presentación de propuesta y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.-

La cerámica será nacional esmaltada de PI-4 (resistencia a desgaste) alto tráfico presentarán superficies homogéneas en cuanto a su pulimento, textura y color. Sus dimensiones serán aquéllas que determine el Fiscal de servicio.

El Contratista deberá entregar muestras de los materiales al Fiscal de servicio y obtener la aprobación correspondiente para su empleo en obra.  Esta aprobación no eximirá al Contratista sobre la calidad del producto.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN.-

Este ítem comprende la colocación de pisos de cerámica nacional esmaltada en los ambientes interiores.

Los contrapisos preparados con anterioridad, preparadas en su terminación de acuerdo lo establecido en el ítem correspondiente de remoción de pisos de cerámica, se picarán si fuera necesario para remover cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  Luego se colocarán maestras a distancias no mayores a 3.0 metros.

Si el piso lo requiriera o se indicara expresamente, se le darán pendientes del orden del 0.5 al 1%, hacia las rejillas de evacuación de aguas u otros puntos indicados en los planos.

Sobre la superficie limpia y húmeda del contrapiso de concreto, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas, con mortero de cemento y arena en proporción 1:4. y cuyo espesor no será superior a 1.0 cm. Una vez colocadas se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro, blanco o gris u ocre de acuerdo al color del piso.

El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar el tránsito sobre las baldosas recién colocadas, durante por lo menos tres días de su acabado.

Debido a la variedad existente y denominación de los diferentes materiales de cerámica para pisos, de acuerdo a las regiones, el Contratista deberá considerar las siguientes definiciones: Pisos de cerámica con esmalte.

Se refiere al empleo de baldosas de cerámica (material de alta dureza) de procedencia nacional con esmalte de espesor no mayor a 8 mm. Las mismas que no pueden ser rayadas por una punta de acero.

4.- MEDICIÓN.- 

Los trabajos de este ítem se medirán en metros cuadrados (m2), de acuerdo al área total cubierta y aceptada por el fiscal de servicio. 

5.- FORMA DE PAGO.- 
Este ítem se pagará de acuerdo al resultado del punto anterior, una vez verificado el trabajo por el Supervisor y dado el visto bueno correspondiente, de acuerdo al precio unitario aceptado en la propuesta. Este precio será la total compensación por el material, herramientas, equipo y mano de obra que incidieran en su costo.
ITEM 16: MESON DE HORMIGON ARMADO C/REVESTIMIENTO DE PORCELANATO (M2)

1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la construcción de mesones de hormigón armado con revestimiento de porcelanato en los baños, de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle y/o instrucciones del supervisor

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Se utilizará ladrillo de 6 huecos para la construcción de los muretes que servirán de soporte de la losa del mesón. Los ladrillos deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El hormigón será de dosificación 1: 2: 3, con un contenido mínimo  de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

Se empleara  una parrilla de fierro de 8mm cada 10 cms en los ejes x y., de alta resistencia y con una fatiga mínima de fluencia de 4200 Kg/cm2.

El porcelanato será de color y de calidad probada, debiendo el Fiscal de servicio aprobar la muestra correspondiente, previo al empleo en obra.

3. EJECUCIÓN

Se construirán los muretes de ladrillo en los anchos y alturas señaladas en los planos de detalle. Sobre estos muretes se vaciará una losa de hormigón armado de acuerdo a los planos de detalle. En caso de no existir éstos, deberán regirse al detalle descrito a continuación: la  armadura consistirá en un emparrillado con fierro de 8 mm., de diámetro, separados longitudinalmente y transversalmente cada 10 cm, colocada en la parte inferior. 

En los apoyos igualmente llevará la enferradura señalada adicionalmente colocada en la parte superior y en una distancia no menor a 50 cm. a cada lado del eje del apoyo.

El espesor de la losa de hormigón no deberá ser menor a 7 cm.

Posteriormente se procederá al vaciado del hormigón, el cual se dejará fraguar durante 14 días antes de proceder al desencofrado, teniendo el cuidado de realizar el curado respectivo durante todo este tiempo.

Una vez realizado el desencofrado, previa verificación del fraguado se colocará la cerámica en toda el área de los mesones, incluyendo las áreas laterales, con mortero de cemento en proporción 1: 3, luego se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco. 

4. MEDICIÓN

Los mesones de hormigón armado serán medidos por metro cuadrado (m2) de superficie neta ejecutada.

5. FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo los muros de apoyo y el revestimiento de cerámica en el mesón y los muretes.

ITEM 17: PROVISION Y COLOCADO BACHAS LAVAMANOS + GRIFERIA  + SIFON (PZA)

1.   DESCRIPCIÓN
Se refiere a la provisión e instalación de bachas para lavamanos de porcelana vitrificada empotrados, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o instrucciones del Fiscal de servicio. Este ítem incluye la grifería y todos los accesorios para su funcionamiento

Este ítem contempla todos y cada uno de los elementos, accesorios, materiales, equipos y herramientas necesarias para garantizar el adecuado suministro de agua potable interna a los lavamanos. Estas instalaciones deben cumplir con todas las normas y especificaciones exigidas por los fabricantes de los elementos y accesorios con el fin de garantizar su adecuado funcionamiento. También incluye la provisión y colocado de los toalleros.

2.   MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la ejecución de los trabajos. Los artefactos sanitarios de baño y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de servicio para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra.

3.   EJECUCIÓN

Se refiere a la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada con sus accesorios (p.e. sifón), de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. La instalación del lavamanos comprenderá: la colocación del artefacto completo del tipo mediano, el sifón de PVC de 1 1/2 pulgada, grifería de una llave o dos llaves de control cromada, la conexión del grifo al sistema de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo". 

4.   MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza.

5.   FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipos y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 18: PROVISIÓN Y COLOCADO SIFON PVC 2” URINARIOS (PZA)

1.   DESCRIPCIÓN
Se refiere a la provisión e instalación de sifones nuevos para urinarios de porcelana vitrificada de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

Este ítem contempla todos y cada uno de los elementos, accesorios, materiales, equipos y herramientas necesarias para garantizar el adecuado suministro de agua potable interna a los urinarios. Estas instalaciones deben cumplir con todas las normas y especificaciones exigidas por los fabricantes de los elementos y accesorios con el fin de garantizar su adecuado funcionamiento. 

2.   MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos. Los sifones y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de servicio para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra.

3.   EJECUCIÓN

La instalación comprenderá la colocación del artefacto con los medios de anclaje previstos, la conexión de agua fría mediante piezas especiales flexibles y cromadas, grifería de una llave de control cromada de pulso, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo y/o PVC" y válvula de descarga de agua, de tal modo que concluida la instalación pueda entrar en funcionamiento inmediato.

4.   MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza.

5.   FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 19: INSTALACION LLAVES DE URINARIOS + ACCESORIOS (PZA)

1.- DEFINICIÓN

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de llaves de paso para urinarios del tipo FV más accesorios necesarios para su instalación y correcto funcionamiento.

2.- MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista, previa aprobación del Fiscal de servicio, suministrará todos los materiales, herramientas y equipo necesario para la ejecución de este ítem.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

Previo a la instalación de las llaves de paso en los urinarios, se desinstalaran las llaves viejas incluidos sus accesorios, el Contratista, con la aprobación del Fiscal de servicio, Procederá a la instalación de las mismas, respetando los diagramas de nudos y todos los otros detalles que mejoren el funcionamiento y la estética.

Antes de proceder a la instalación de las llaves, éstas deberán ser verificadas por el Contratista.

En el caso de las válvulas, éstas deberán maniobrarse repetidas veces y su cierre deberá ser hermético.  Se revisará la pita grafitada de la prensa-estopa; si estuviera muy reseca y no ofreciera seguridad para evitar fugas, deberá ser cambiada por una nueva empaquetadura hidráulica grafitada. Cualquier fuga que se presentara, durante la prueba de presión, será reparada por cuenta y costo del Contratista.

4.- MEDICIÓN

Este ítem será medido por pieza, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y aprobado por el fiscal de servicio.

5.- FORMA DE PAGO 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y la presente especificación, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano, de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 20: PROVISION Y TENDIDO TUBERIA PVC D=4” (ML)

ITEM 21: PROVISION Y TENDIDO TUBERIA PVC D=2” (ML)

1.- DEFINICIÓN

Este ítem comprende la provisión y el tendido de tuberías de tipo (Desagüe), de 4” y 2” de acuerdo a los planos constructivos y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del SUPERVISOR.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las tuberías, juntas y piezas especiales serán de del tipo desagüe, clase, espesor y resistencia especificada en el formulario de presentación de propuestas. 


Las tuberías de desagüe y sus accesorios deberán cumplir con las siguientes normas:


-Normas Bolivianas:        NB 213-77


-Normas ASTM: 
D-1785 y D-2241


-Normas equivalentes a las anteriores


Las superficies externa e interna de los tubos deberán ser lisas y estar libres de grietas, fisuras, ondulaciones y otros defectos que alteren su calidad. Los extremos deberán estar  adecuadamente  cortados y ser perpendiculares al eje del tubo.


Los tubos deberán ser de color uniforme.


Asimismo en ningún caso las tuberías deberán ser calentadas y luego dobladas, debiendo para este objeto utilizarse codos de diferentes ángulos, según lo requerido.


Las juntas serán del tipo campana-espiga, de rosca o elástica, según se especifique en el proyecto.


Las juntas tipo campana-espiga, se efectuarán utilizando el tipo de pegamento recomendado por el fabricante para tuberías de desagua.


Las tuberías y accesorios  de desagüe por ser livianos son fáciles de manipular, sin embargo se deberá tener sumo cuidado cuando sean descargados y no deberán ser lanzados sino colocados en el suelo.


La tubería de desagüe deberá  almacenarse sobre soportes adecuados y apilarse en alturas no mayores a 1.50 m., especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas inferiores podrían deformarse. No se las deberán tener expuestas al sol por períodos prolongados.


El Contratista será el único responsable de la calidad, transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo reemplazar antes de su utilización en obra todo aquel material que presentara daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno.


Si la provisión es de responsabilidad del Contratista, sus precios deberán incluir el costo que demande la ejecución de los ensayos necesarios exigibles por el SUPERVISOR de acuerdo a la Norma Boliviana NB 213-77


3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

Corte de tuberías

Las tuberías deberán ser cortadas a escuadra, utilizando para este fin una sierra o serrucho de diente fino y eliminando las rebabas que pudieran quedar luego del cortado por dentro y por fuera del tubo.


Una vez efectuado el corte del tubo, se procederá al biselado, esto se efectuará mediante el empleo de una lima o escofina (dependiendo del diámetro del tubo) y en ángulo de aproximadamente 15 grados.


Podrán presentarse casos donde un tubo dañado ya tendido debe ser reparado, aspecto que se efectuará cortando y desechando la parte dañada, sin que se reconozca pago adicional alguno al Contratista.  


Se deja claramente establecido que este trabajo de cortes, no deberá ser considerado como ítem independiente, debiendo estar incluido en el precio unitario del tendido.


Las partes a unirse se limpiarán con un paño limpio y seco, impregnado de un limpiador especial a fin de eliminar todo rastro de grasa o cualquier otra impureza.

Sistemas de unión de las tuberías de SDR

Los sistemas de unión para tuberías de SDR serán fundamentalmente los siguientes:


a)
Unión con anillo de goma


b)
Unión soldable


c)
Unión a rosca

a)  Unión con anillo de goma o junta rápida
La  tubería deberá ser cortada de tal forma que la sección de corte quede perpendicular al eje de la tubería. A continuación se efectuará un biselado en la punta de la espiga con inclinación de 15 grados y un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo. El espesor del extremo biselado deberá quedar en la mitad aproximada del espesor de la pared original y no menor.


A continuación se marcará la longitud de la espiga que deberá introducirse en la campana de acuerdo a recomendaciones del fabricante. Luego se limpiará perfectamente las superficies de la tubería a la altura de la junta y del anillo de goma, aplicándose el lubricante recomendado por el fabricante en la parte biselada del tubo.


Se introducirá la tubería con ayuda de un tecle pequeño. También se podrá introducir aprovechando el impulso al empujar enérgicamente la tubería, girando levemente y haciendo presión hacia adentro.


Se deberá tener cuidado de que la inserción no se haga hasta el fondo de la campana ya que la unión opera también como junta de dilatación.


Es conveniente que las uniones se efectúen con dos operarios o más (dependiendo del diámetro del tubo), con el objeto de que mientras uno sostiene el extremo del tubo con campana, el otro u otros efectúen la inserción a la campana, cuidando la alineación del tubo.


Es de suma importancia observar que los tubos se inserten de forma recta cuidando la alineación.


El lubricante en ningún caso será derivado del petróleo, debiendo utilizarse solamente lubricantes vegetales.


Se deberá tener cuidado de que el extremo del tubo tenga el corte a escuadra y debidamente biselado. La no existencia del biselado implicará la dislocación del anillo de goma insertado en la campana del otro tubo.


La tubería deberá instalarse de tal manera, que las campanas queden dirigidas pendiente arriba o contrarias a la dirección del flujo.


En ningún caso se permitirá la unión de los tubos fuera de la zanja y su posterior  instalación en la misma.

a) Unión Soldable

Consiste en la unión de dos tubos, mediante un pegamento que disuelve lentamente las paredes de ambas superficies a unir, produciéndose una verdadera soldadura en frío.


Este tipo de unión es muy seguro, pero se requiere mano de obra calificada y ciertas condiciones especiales de trabajo, especialmente cuando se aplica en superficies grandes tales como tubos superiores a tres pulgadas.


Antes de proceder con la unión de los tubos se recomienda seguir estrictamente las instrucciones de cortado, biselado y limpieza. De esta operación dependerá mucho la eficiencia de la unión.


Se medirá la profundidad de la campana, marcándose en el extremo del otro tubo, esto con el fin de verificar la profundidad de la inserción.


Se aplicará el pegamento con una brocha, primero en la parte interna de la campana y solamente en un tercio de su longitud y en el extremo biselado del otro tubo en una longitud igual a la profundidad de la campana.


La brocha deberá tener un ancho igual a la mitad del diámetro del tubo y estar siempre en buen estado, libre de residuos de pegamento seco.


Cuando se trate de tuberías de diámetros grandes se recomienda el empleo de dos operarios o más  para la limpieza, colocado del pegamento y ejecución de la unión.


Mientras no se utilice el pegamento y el limpiador, los recipientes deberán mantenerse cerrados, a fin de evitar que se evapore el solvente y se seque el pegamento.


Se introducirá la espiga biselada en la campana con un movimiento firme y parejo, girando un cuarto de vuelta para distribuir mejor el pegamento y hasta la marca realizada.


Esta operación deberá realizarse lo más rápidamente posible, debido a que el pegamento es de secado rápido y una operación lenta implicaría una deficiente soldadura. Se recomienda que la operación desde la aplicación del pegamento y la inserción no dure más de un minuto.


Una unión correctamente realizada, mostrará un cordón de pegamento alrededor del perímetro del borde de la unión, el cual deberá limpiarse de inmediato, así como cualquier mancha que quede sobre o dentro del tubo o accesorio.


La falta de este cuidado causará problemas en las uniones soldadas.


Se recomienda no mover las piezas soldadas durante los tiempos indicados a continuación, en relación con la temperatura ambiente:



De 15 a 40° C:    30 minutos sin mover



De   5 a 15° C:     1 hora sin mover



De -7 a   5° C:      2 horas sin mover 

Transcurrido el tiempo de endurecimiento se podrá colocar cuidadosamente la tubería dentro de la zanja, serpenteándola con objeto de absorber contracciones y dilataciones.  En diámetros grandes, esto se logrará con cuplas de dilatación colocadas a distancias convenientes.


Para las pruebas a presión, la tubería se tapará parcialmente a fin de evitar problemas antes o durante la prueba de presión.


Dicha prueba deberá llevarse a cabo no antes de transcurridas 24 horas después de haber terminado la soldadura de las uniones.


Cualquier fuga en la unión, implicará cortar la tubería y rehacer la unión.


No deberán efectuarse las uniones si las tuberías o accesorios se encuentran húmedos.


No se deberá trabajar bajo lluvia o en lugares de mucha humedad.


Se recomienda seguir estrictamente las instrucciones del fabricante, en la cantidad del limpiador y pegamento necesarios para un efectivo secado de las uniones.

Tendido de Tubería
El tendido se efectuará cuidando que la tubería se asiente en toda su longitud sobre el fondo de la zanja y su colocación se ejecutará:

- Si el lecho es algo compresible, sobre una cama de tierra cernida, arena o  grava de 1/2" de diámetro y de aproximadamente 10 cm. de espesor en todo el ancho,  autorizado previamente por el SUPERVISOR.

- En casos especiales, deberá consultarse al SUPERVISOR.

Para calzar la tubería deberá emplearse sólo tierra cernida o arena. 


Se recomienda al Contratista verificar los tubos antes de ser colocados, puesto que no se reconocerá pago adicional alguno por concepto de reparaciones o cambios.


Si las tuberías  sufrieran daños o destrozos, el Contratista será el único responsable.


En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados para no dañarlos.


En general, la unión de los tubos entre sí se efectuará de acuerdo a especificaciones y  recomendaciones dadas por el fabricante del material.


Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. En caso de interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberán taponar convenientemente las bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños.


El Contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el personal con amplia experiencia en instalaciones.

4.- MEDICIÓN


La provisión y tendido de tubería de desagüe de 4” y 2”, se medirá por metro lineal ejecutado y aprobado por el SUPERVISOR. 


Si en el formulario de presentación de propuesta se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo se medirá en forma global o pieza, según lo establecido, caso contrario el proponente deberá  incluirlos dentro de su oferta en el ítem Provisión y Tendido de tubería de desagüe. 

5.- FORMA DE PAGO


Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el SUPERVISOR, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo todos los accesorios, salvo que este ítem estuviera señalado de manera separada en el formulario de presentación de propuestas).
ITEM 22: PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE CÁJA INTERCEPTORA SIFONADA DE PVC CON REJILLA (PZA)

1.   DESCRIPCIÓN
Este ítem se refiere a las cajas interceptoras o cajas sifonadas que recolectan las aguas residuales provenientes de los artefactos sanitarios con excepción del inodoro y urinario, y evitan el retorno de gases y olores.

2.   MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

Las cajas serán de PVC, se rechazarán las cajas defectuosas o que a juzgar del Supervisor no garanticen el mantenimiento del sello hidráulico.

Toda caja interceptora debe satisfacer las siguientes condiciones:

· Sello hidráulico con una altura mínima de 50 mm.

· Presentar un orificio de salida con un diámetro igual o mayor al del ramal de descarga conectado a él.

3.   EJECUCIÓN

Los trabajos de instalación de las cajas interceptoras sifonadas serán ejecutados por personal especializado.

Su ubicación dependerá de la posición en la que se encuentren en los planos de detalle y/o constructivos. En el caso de las cajas que tienen que ser instaladas en planta baja, el nivel de la excavación deberá ser verificado por el Fiscal de servicio previa colocación de la caja. 

En ningún caso se aceptará la fabricación manual de estas piezas y sólo deberán ser provistas por un fabricante de acuerdo a diseño y para los diámetros requeridos.

La unión de los tubos a las cajas se considera concluida cuando el resultado de la prueba hidráulica se haya efectuado correctamente.

4.   MEDICIÓN

Este ítem será medido por pieza colocada.

5.   FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos, la presente especificación técnica y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por la pieza, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 23: INSTALACIÓN DE INODORO TANQUE BAJO (PZA)

1.   DESCRIPCIÓN
Se refiere a la instalación del inodoro que se desinstalo del baño de mujeres, incluyendo su respectivo tanque bajo de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

2.   MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de servicio para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra.

3.   EJECUCIÓN

La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo, con su tapa y accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. La tubería de descarga deberá ser empotrada a la pared en el caso de construcciones nuevas y en refacciones, la tubería de descarga deberá estar fijada con flejes de pletina cada 20cm.

Se prohíbe la instalación de inodoros con mortero, debiendo estos estar sujetos con pernos anclados al piso.

4.   MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza.

5.   FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 24: MURO PANEL DE VIDRIO TEMPLADO BRONCE E=10M (M2)
ITEM 25: VENTANA CORREDIZA DE VIDRIO TEMPLADO BRONCE E=8MM (M2)

ITEM 26: PUERTA DE VIDRIO TEMPLADO BRONCE E=10MM + ACCESORIOS (M2)

1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación comprende la provisión e instalación del vidrio templado de 10mm para las puertas y de 8mm en ventanas corredizas,  mas sus accesorios de fijación y quincallería. Así mismo el panel de división en el área de oficinas de operaciones de e: 10mm  + sus accesorios de fijación al piso + frenos hidráulicos en todas y cada una de las puertas de vidrio templado.

Normalmente se exigirá que los vidrios vengan con la marca de fábrica y el tipo de vidrio. Sin embargo, en ausencia de marcas, se podrá aceptar un certificado del suministro que especifique las características del vidrio suministrado.

Existiendo una estrecha relación entre los marcos, el tipo de vidrio y la instalación, el Contratista deberá efectuar la coordinación necesaria, a fin de que los pedidos de materiales y la ejecución de la obra contemplen los requerimientos y consideren todas las limitaciones.

La instalación de los vidrios debe estar a cargo de vidrieros experimentados.

El contratista es responsable de la rotura de vidrios que se produzcan antes de la entrega de la construcción. En consecuencia, deberá cambiar todo vidrio roto o dañado sin costo para la entidad contratante.

El Contratista deberá tomar todas las previsiones para evitar daños a las superficies de los vidrios después de la instalación. Estas previsiones se refieren principalmente a:

-
Trabajos de soldadura o que requieren calor

-
Trabajos de limpieza de vidrios.

-
Traslado de materiales y equipo.

El Contratista debe garantizar la instalación de manera que no permita ingreso de agua o aire por fallas de instalación o uso de sellantes inadecuados y debe arreglar los defectos sin cargo adicional para el propietario.

El Contratista es responsable por la calidad del vidrio suministrado y en consecuencia deberá efectuar el reemplazo de vidrios defectuosos o mal templado, aún en caso de que las deficiencias se encuentren después de la recepción definitiva de la construcción.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de servicio.

Será vidrio templado, con espesor de 10mm para puertas y muros y de 8mm para ventanas, de color bronce, esmerilado según diseño en el proceso de templado, especificado y certificado por el fabricante cumpliendo normas de calidad y seguridad.

Los jaladores y todos los accesorios necesarios deberán ser de acero inoxidable.

El modelo, la forma y el tamaño deberán ser previamente aprobados por supervisión

3. EJECUCIÓN

Será la descrita y recomendada por el fabricante previa autorización y conformidad del Supervisor.  

Contemplará todos los accesorios de sujeción, así como rieles, picaportes, bisagras, jaladores en puestos, frenos hidráulicos, herrajes, etc. para un acabado perfecto.

Las operaciones serán dirigidas por un especialista, de experiencia comprobada por el Fiscal de servicio. Será obligación del contratista solicitar a Supervisión la verificación de la colocación exacta de la carpintería y la terminación del montaje.

El contratista deberá tomar las precauciones del caso para evitar movimientos de la carpintería originados por los cambios de temperatura, sin descuidar la estanqueidad de los cerramientos.

4. MEDICIÓN

La provisión y colocación de vidrios para el ítem muro panel, puerta y ventanas serán medidas en metros cuadrados (m2), tomando en cuenta las dimensiones de las puertas ventanas y los paneles.

5. FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra,  herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Será por cuenta de la contratista el costo de las unidades que se inutilizan si no se toman las precauciones mencionadas.
ITEM 27: PROVISION Y COLOCADO PUERTA DE MADERA 0.80X2.10 + MARCO (PZA)

1.- DEFINICIÓN.

Este ítem se refiere a la provisión y colocado de puerta de madera tipo tablero de dimensiones indicadas en los planos, incluido sus respectivos marcos ambos de madera de cedro, bisagras de 4” y chapa con jalador de dos golpes.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El tipo de madera de las puertas deberá ser de cedro, tanto para la hoja como para el marco, tres bisagras de 4” y chapa papaiz de dos golpes con jalador para puerta.

3.- PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

Después de haber verificado la verticalidad a plomada y el nivel, se picarán las secciones de los muros donde irán embebidas las platinas que trae la estructura de la puerta (marco), luego de la colocación de la puerta se resanarán las secciones con un mortero de las mismas especificaciones del pañete del muro. 

Al momento de ser instaladas las puertas se deberá establecer una holgura máxima  de 2m.m en relación de la hoja con el marco de la puerta, también es indispensable dejar una luz mínima de 1.5 cm. entre la parte inferior de la puerta y el piso terminado.

Las puertas de madera tipo 1, serán colocadas con su respectivo marco de madera y accesorios necesarios con el consentimiento del supervisor.

MEDICIÓN 

Las puertas de madera + marco, serán medidas por pieza (Pza), tomando en cuenta únicamente la superficie neta de las puertas correctamente ejecutadas y aprobadas por el fiscal de servicio.

FORMA DE PAGO

Este ítem será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada, dicho precio será compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del ítem.
ITEM 28: PINTURA AL ACEITE S/CARPINTERIA DE MADERA (M2)

1
DEFINICION 

Este ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de carpintería de madera (puertas, ventanas, marcos, etc.) de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de servicio.          


2
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que se desee obtener.

Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el acabado final que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas.

Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por un certificado de fábrica.

La elección de colores o matices será atribución del Fiscal de servicio, así como cualquier modificación en cuanto a éstos o al tipo de pintura a emplearse en los diferentes ambientes o elementos.

Para la elección de colores, el Contratista presentará al Fiscal de servicio, con la debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación de propuestas.    

Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también para preparar la masilla que se utilice durante el proceso de pintado.

Para cada tipo de pintura o barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante.

3
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Previamente se lijarán y  masillarán las superficies de toda la carpintería de madera.

Preparadas así las superficies se aplicarán una primera mano de aceite de linaza de triple cocido caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas.

Revisadas las superficies, masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá a aplicar la mano de pintura al óleo o  al aceite o barniz copal o cristal según lo establecido en el  formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Fiscal de servicio y finalmente se aplicarán las manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies.

4
MEDICION 
La medición en ventanas de madera se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie total de las dos caras, incluyendo  marcos.

La medición en puertas de madera se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie neta ejecutada, incluyendo marcos y  ambas caras.   

5   FORMA DE PAGO 
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 29: PROVISION E INSTALACION PANTALLAS DE ILUMINACION LD 18 WATT (PZA)

1.- DEFINICIÓN

Este ítem se refiere al desmontaje, desinstalación de pantallas fluorescentes 2x40 watts y la instalación en su lugar nuevas pantallas del tipo LD de 18 Watts de potencia.

Las instalaciones de ejecutaran respetando los actuales circuitos de iluminación de acuerdo a formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Todos los materiales deberán ser provistos por el Contratista y deberán ser de primera calidad, debiendo éste presentar muestras al Fiscal de servicio para su aceptación y aprobación correspondiente.

2.1 Pantallas

Las pantallas serán del tipo LD luz blanca de 18 Watts de potencia, todos los accesorios y artefactos eléctricos serán del tipo adecuado a cada caso y el Contratista estará obligado a presentar al Fiscal de servicio muestras para su aprobación, antes de su empleo en obra.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 

Iluminación pantallas LD       

Comprende el picado de cielos falsos de yeso para empotrar las pantallas, la provisión e instalación de: cajas de salida, pantallas tipo LD 18 Watts luz blanca y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle,  formulario de  presentación  de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

4.- MEDICIÓN 

La provisión e instalación de pantallas LD, se medirán por pieza instalada entendiéndose que cada centro de luz es un punto, sin tomar en cuenta si las placas de  interruptor son  simples, dobles o múltiples o si un interruptor comanda uno o más centros de luz.

5.- FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la  propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 30: REVESTIMIENTO DE PIEDRA TARIJA

DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la provisión y uso de piedra Tarija para revestimientos de paredes interiores de oficinas.

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La piedra Tarija deberá ser limpiada conforme se vaya ejecutando la obra para evitar adherencias de mezcla  que desmejoren su aspecto, debiendo ejecutarse posteriormente un emboquillado de juntas, las mismas que antes de su ejecución deberán estar completamente humedecidas. Este trabajo deberá sujetarse estrictamente a los planos de detalle en sus dimensiones y forma.

FORMA DE EJECUCION

Para la ejecución de este ítem se procederá al revestimiento con piedra Tarija, la misma que se fijará al muro con un mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3 el mismo que también será utilizado para el emboquillado de juntas.

MEDICION

La medición de este ítem se realizará en metros cuadrados, considerando únicamente las áreas netas ejecutadas y que hayan sido aprobadas por el Fiscal de servicio.

FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM 31: PROVISION Y COLOCADO DE ESPEJOS (PZA)

1. DESCRIPCIÓN

Se refiere al equipo, materiales y mano de obra necesaria para la provisión e instalación de espejos  en Vidrio Cristal  claro biselado de  6 mm de espesor con esquinas esmeriladas, en los lugares indicados por SUPERVISIÓN.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, el vidrio  cristal claro biselado (o espejo) deberá ser de buena calidad, con el esmalte resistente a la humedad debiendo el contratista presentar muestras a supervisión para su aprobación respectiva, previa  a la instalación en obra.

3. EJECUCIÓN

Previo a la instalación, el constructor verificará que las superficies sobre las cuales va a instalar el Espejo,  estén planas y libres de imperfecciones.

 Asimismo, la superficie deberá estar seca y libre de cualquier material o sustancia que pueda atacar el plateado.

Los espejos se montarán y se adherirán a la pared a través de una estructura  independiente de aluminio que deberá estar distribuida en todo el perímetro del espejo.

Cabe hacer notar que los espejos deberán estar contenidos al nivel de la superficie del revestimiento, teniendo el debido cuidado de dejar previamente el rebaje necesario en la pared para su colocación.

Para la entrega del trabajo el contratista procederá  a la limpieza  minuciosa del espejo debiendo quedar limpio y brillante. A si mismo se verificará que el grado de reflejo del mismo.

El contratista tiene la responsabilidad de resguardar el material previo a su colocación y entrega final de obra, a objeto de evitar rayaduras, roturas u otras imperfecciones que dañe la integridad  material.

4. MEDICIÓN

El ítem espejo para baños, será medido por pieza (Pza), instalado y recibido, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

5. FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo los muros de apoyo.
ITEM 32: CANALETAS Y BAJANTES DE CALAMINA PLANA Nº26 (ML)

1.- DEFINICIÓN.

Este ítem se refiere a la provisión y colocación de canaletas y bajantes de calamina galvanizada  plana Nº 26 para el drenaje de las aguas pluviales, de acuerdo a las dimensiones, diseño y en los sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO.

La calamina a emplearse deberá ser plana y galvanizada y el espesor de la misma  deberá  corresponder al calibre N° 26

Los soportes y elementos de fijación de las bajantes deberán ser de pletinas de 1/8 de pulgada de espesor por 1/2 pulgada de ancho y soldadas con estaño.

3.- PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN.

Las dimensiones y forma de las canaletas serán de acuerdo al diseño establecido en los planos respectivos. 

No se admitirá uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el engrape y luego realizar las soldaduras correspondientes.

Las canaletas deberán ser recubiertas con pintura anticorrosiva exteriormente, salvo indicación contraria señalada en los planos y/o por el Fiscal de servicio. 

Las dimensiones y forma de las bajantes serán rectangulares de 4” x 3” de acuerdo al diseño establecido en los planos respectivos.

No se admitirá uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el engrape y luego realizar las soldaduras correspondientes.

Las bajantes serán fijadas a los muros mediante soportes de pletinas de 1/8 x 1/2 pulgada espaciadas cada 80 centímetros.                                                                                 

Las bajantes deberán ser recubiertas con pintura anticorrosiva exteriormente, salvo indicación contraria señalada en los planos y/o por el Fiscal de servicio. 

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva, se deberán limpiar las superficies respectivas de las canaletas y bajantes en forma cuidadosa con agua acidulada, para obtener una mejor adherencia de la pintura anticorrosiva.

4.- MEDICIÓN. 

Las canaletas y bajantes  se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas instaladas.  

5.- FORMA DE PAGO.

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado a los precios  unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
ITEM 33: LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS (GLB)
1.- DEFINICION

Este ítem se refiere a la limpieza, extracción y retiro de todo desecho y/o materiales sobrantes de las excavaciones y demoliciones, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de servicio.

2.- MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista deberá proporcionar todas las herramientas, equipo y elemento necesario, como ser picotas, palas, carretillas, azadones, volqueta y otras herramientas adecuadas para la labor de limpieza y traslado de los restos resultantes de la ejecución de este ítem hasta los lugares determinados por el Fiscal de servicio.

3.- PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

La limpieza y retiro de escombros, se efectuará en dos fases, la primera consistirá en limpiar y retirar todo escombro producto de las demoliciones, de tal manera de dejar expedita el área para la construcción. Una segunda fase consistirá en realizar la limpieza y retiro de escombros de todo material sobrante producto de las construcciones, dejando la obra totalmente limpia para su entrega. 

Seguidamente se procederá a la eliminación de los restos, depositándolos en el lugar determinado por el Fiscal de servicio, aun cuando estuvieran fuera de los límites de la obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales.

4.- MEDICION

El trabajo de limpieza y retiro de escombros será medido en forma global, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, considerando que toda el área de la construcción quede completamente limpia.

5.- FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un total de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de servicio, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación por la mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, incluido el retiro de escombros hasta los botaderos, el mismo que será medido y pagado en el presente ítem.

